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According to Annex no. 21 to the Standard Documentation,
approved by the Order of the Minister of Finance of the Republic of Moldova
no. 115 of 15.09.2021 (in force from 01.10.2021)


THE SPECIFICATIONS
Services

1. GENERAL INFORMAȚION
Procuring Entity: National Bank of Moldova
[bookmark: _Hlk234569664]Subject of the Procurement: Provision of event management services for an event aimed at highlighting the institutional contribution of the National Bank of Moldova to the Republic of Moldova`s European integration process, in Bruxelles.
CPV Code: 79900000-3
Concept of the event
Considering the progress achieved by the National Bank of Moldova (NBM) within its areas of competence in support of the European integration process of the Republic of Moldova and taking into account the objective of strengthening dialogue with European partners and exchange of experience, NBM intends to further enhance its institutional capacities in fulfilling its responsibilities related to the country`s accession to the European Union. 
The NBM will cooperate with an independent partner organization to organize an experience-sharing and institutional development event in Bruxelles, Kingdom of Belgium, showcasing its role and contribution, within its areas of competence, to the European integration process of the Republic of Moldova. 
The event will bring together representatives of the NBM, national and European institutions, as well as development partners, providing a platform for dialogue and the exchange of experience on the opportunities and challenges associated with the role of central bank in the European integration process. 
The NBM intends to contract an independent economic operator that can act with full independence in developing the event concept, organizing and promoting the event, while serving as a trusted and impartial convener capable of bringing together relevant stakeholders and facilitating a constructive and effective dialogue.
Event format
The event will consist of two complementary components designed to facilitate both high-level institutional dialogue and the broader exchange of experience, while supporting the development of recommendations related to the European integration process, as follows: 
1. Public discussion panel 
The discussion panel will be the first part of the event. It will be moderated by an expert with relevant experience in the field and will bring together 4-6 high-level speakers representing European institutions, international organizations, European national authorities and the authorities of the Republic of Moldova, within the NBM's areas of competence. as well as relevant private sector and civil society representatives. The session will provide a platform for dialogue on the priorities and challenges of the EU accession process, facilitate the exchange of experience across different countries and sectors, and strengthen institutional cooperation. It will include a question-and-answer session to allow for exchanges also with those in the audience. This component is expected to bring together up to 100 participants.  

2. Closed dinner discussion  
The second component of the event will take the form of a closed discussion in the format of a dinner debate, moderated by an expert with relevant experience in the field and will be dedicated to exploring in greater depth the topics addressed during the first session. This format will facilitate meaningful and interactive discussions among senior representatives of European Union institutions, including the European Commission, European Parliament, diplomatic missions, representatives of European national authorities and the authorities of the Republic of Moldova, within the NBM's areas of competence with the objective of identifying practical solutions and formulating recommendations for the subsequent stages of the European integration process. The session will promote the exchange of experience, strengthen institutional dialogue and cooperation among participants. The event will take place as a moderate dinner debate and up to 30 invited participants are expected to attend. The dinner debate will be preceded by a networking session.

Target audience
The event is intended for a high-level institutional audience, including:
· representatives of the institutions of the European Union (including the European Commission and/or the European Parliament); 
· representatives of diplomatic missions; 
· representatives of national authorities; 
· representatives of partner authorities and institutions (including central banks and international organizations);
· other relevant stakeholders from the business community and civil society.
Date of the event: September 2026 

2. REQUIREMENTS FOR SERVICES

	No. 
	Code CPV
	Name of services
	Unit of measu-rement
	The quantity
	Full technical specification required, Standard of reference
	Estimated value without VAT, MDL

	Lot: Provision of event management services for an event aimed at highlighting the institutional contribution of the National Bank of Moldova to the Republic of Moldova`s European integration process, in Bruxelles

	1
	79952000-2
	Venue rental services for the event dedicated to the European integration process of the Republic of Moldova from the perspective of the National Bank of Moldova’s activity 
	service 
	1
	According to Annex no. 1 
of the Specifications
	1 218 083,33

	2
	79952000-2
	Services for the Development of the Event Concept and the Design of Materials
	service
	1
	
	

	3
	79952000-2
	Services for the Identification, Invitation and Communication with Event Participants
	service
	1
	
	

	4
	79952000-2
	Services for Providing Technical Equipment for the Event Venues
	service
	1
	
	

	5
	79952000-2
	Event Venue Decoration and Setup Services
	service
	1
	
	

	6
	79961000-8
	Event Photography and Videography Services
	service
	1
	
	

	7
	79952000-2
	Additional Services Required for the Proper Organization of the Event
	service
	1
	
	

	8
	55520000-1
	Event Catering Services
	service
	1
	
	

	Total estimated value, MDL
	1 218 083, 33


3. SPECIAL CONDITIONS GOVERNING THE PERFORMANCE OF THE CONTRACT
In accordance with Annex 3 to the Terms of Reference, Part II – Model Contract.

Chair of the Working Group:
Petru ROTARU 
First Deputy Governor
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Informaţie Publică – Document creat în cadrul BNM.
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	Annex nr.1 
to the Specifications
Technical specification
 
[This table will be completed by the bidder in columns 2, 3, 4, 6, 7,
and by the NBM in columns 1, 5,]
 

	Procurement procedure number______________from _________

	Subject of the Procurement: Provision of event management services for an event aimed at highlighting the institutional contribution of the National Bank of Moldova to the Republic of Moldova’s European integration process, to be held in Bruxelles. 




	[bookmark: _Hlk158368641]Description of the Services
	Type of the Services offered
	Country
	Service provider
	Technical Specifications required by the contracting authority
	Detailed Technical Specifications Proposed by the Tenderer
	Reference standards

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	 Lot: Provision of event management services for an event aimed at highlighting the institutional contribution of the National Bank of Moldova to the Republic of Moldova`s European integration process, in Bruxelles

	1. Venue rental services for the event dedicated to the European integration process of the Republic of Moldova from the perspective of the National Bank of Moldova’s activity 
	
	
	
	Rental services for two event rooms in Bruxelles, the Kingdom of Belgium:
1. Venue for the public discussion panel:
· Capacity: 100 persons; 
· The room shall allow theatre/classroom-style seating arrangements, without elements obstructing direct visibility between participants, and shall include a speaker area visible from all parts of the room.
· The venue shall allow the placement of posters and roll-up banners containing event information.
· The venue shall be clean and shall provide a sufficient number of seats corresponding to the expected number of participants.
2. Venue for the closed dinner discussion:
· capacity: 30 persons; 
· layout: flexible (allowing modifications according to the requirements), and shall include a speaker area visible from all parts of the room; 
· The venue shall be clean and shall provide a sufficient number of seats corresponding to the expected number of participants.
The venue shall provide a space allowing the organisation of both the dinner and the discussion panel, or shall be located in the immediate vicinity of another venue where the dinner will be organised.
	
	

	2. Services for the development of the event concept and the design of materials 
	
	
	
	1.  Development of the event concept   including the concept for the public discussion panel and closed dinner discussion
2. Design development  and production of all event materials for the event,   including the concept for the public discussion panel and closed dinner discussion.
	
	

	3. Services for the identification, invitation and communication with event participants 
	
	
	
	Participant identification, invitations, and communication, including: 
· identify and prepare a list of speakers and participants; 
· prepare and distribute official invitations,
· communicate with invited participants via email; 
· monitor and maintain records of speaker`s and participants` confirmations; 
· send the event agenda and logistical information to participants and speakers; 
· provide confirmed speakers with a detailed pre-event briefing on the practicalities and objectives of the event;
· submit and update list of confirmed participants to the Contracting Authority. 
	
	

	4. Services for Providing Technical Equipment for the Event Venues 
	
	
	
	1. Provision and management of technical equipment for the public discussion panel, including: 
· A dedicated speaker area with an estimated size of 18 m² (6x3);
·  At least one LED screen with Full HD resolution (7680 x 3240 pixels);
· Video animation services, including animation of materials displayed on the LED screen;
· Technical equipment, including:  professional audio equipment (including at least one screen, minimum three microphones, minimum two speakers, etc.);
· Lighting equipment if needed; 
· Livestreaming services (minimum one operator; minimum two cameras; minimum one tripod; necessary accessories, lenses, and related equipment);
· Event management and production services.
2. Provision and management of technical equipment for the closed dinner discussion, including:
· Technical equipment;
· Lighting equipment if needed; 
· Event management and production services.
	
	

	5. Event Venue Decoration and Setup Services
	

	
	
	1.Venue setup/ decoration/ branding for the public discussion panel room, includes the minimum setup of the following areas: 
· Event venue setup; 
· Participant registration area; 
· Seating area for participants (100 persons); 
· Panel discussion stage accommodating (5-6 participants, 4 chairs arranged in a straight line, with 3 tables placed between the chairs, equipped with water, glasses and microphones); 
· Technical control area required for the operation of audiovisual equipment throughout the event;
· Installation of at least two roll-up banner (according to the approved design concept);
· Dedicated media area for journalists representatives; 
· Coffee break and welcome coffe area.
Upon submission of the proposal, the bidder shall specify the materials and quantities to be used for the setup, decoration, and branding of the areas listed above.

2.Venue setup/ decoration/ branding for the the closed dinner discussion room, includes the minimum setup of the following areas: 
· Event venue setup; 
· Dinner venue setup;
Upon submission of the proposal, the bidder shall specify the materials and quantities to be used for the setup, decoration, and branding of the areas listed above.
	
	

	6. Event photography and videography services 
	

	
	
	1. Photo and video services during the public discussion
· Provision of photography services throughout the event;
· Profesional or in-house event photographer; 
· Professional or in-house videographer; 
· Livestreaming services. 
Deliverables: 
· Digital group photo taken on the day of the event; 
· Provision of an online folder containing event photos made available no later than 24 hours after the event conclusion; 
· Full event video recording published online within 24 hours. 
· Editing and production of a 4-5 minute Full HD post-event video bassed on the recorded footage within 5 working days.
2. Photo and video services during the closed dinner discussion 
· Digital group photo taken on the day of the event; 
· Provision of an online folder containing event photos made available no later than 24 hours after the event conclusion; 
Deliverables: 
· Digital group photo taken on the day of the event; 
· Provision of an online folder containing event photos made available no later than 24 hours after the event conclusion.
	
	

	7. Additional Services required for the proper organization of the event 
	
	
	
	1. Event Coordination Services
· Preparation and coordination of the event implementation work plan, 
· preparation and coordination of the delivery/service provision schedule, 
· participation in periodic working meetings with the contracting authority;
· coordination of all organizational matters related to the public discussion panel and the closed dinner discussion, with the Contracting Authority, etc.; 
· Designation of a dedicated Point of Contact.
2. Event moderation services
· Moderation of the public panel discussion.
· Moderation of the closed dinner discussion.
3. Provision of Technical and Support Personnel 
· Technical staff responsible for  installation/dismantling of stage structures and setup/operation of technical equipment; 
· Provision of support staff (cleaning services, loaders/handlers, etc.).
4. Logistics services 
· Transportation of equipment, materials required for organizing the public discussion panel and the closed-format discussion dinner, as well as technical and support staff.
	
	

	8. Event catering services 
	
	
	
	1. Provision of welcome coffee and coffeee break for participants at  public discussion panel  
· This could include: coffee, tea, still water, mineral water, milk, juice, savory biscuits and crackers, chocolates, sugar, fresh fruits for 100 participants. 
· Upon submission of the proposal, the bidder shall specify the products and their respective quantities.
2. Provision of the official dinner for participants at closed dinner discussion
· The dinner will be held in a private room, in a sit down format with three courses: appetizer, main course, and dessert. for 30 participants.
Upon submission of the proposal, the bidder shall provide examples of at least two menus.
	
	



(Electronic signature) _________________ Name, Surname:_______________________________ In the capacity of: ________________
 
Bidder: _______________________ Address: _________________________



	Annex no.2
to the Specifications
Price specification
[This table will be completed by the bidder in columns 5,6,7,8 and 11 if necessary,
and by the contracting authority – in columns 1,2,3,4,9,10]

	Procurement procedure number no.  _____________from ___ 2026

	Object of the acquisition: Organization services for the event dedicated to the institutional contribution of the NBM in the European integration process of the Republic of Moldova, in Bruxelles


 
	Cod CPV
	Name of services
	Unit of measurement
	Quantity
	Unit price (excluding VAT), MDL
	Unit price
(with VAT), MDL
	Total amount (excluding VAT), MDL
	Total amount
(with VAT), MDL
	Delivery time
	Budget classification
(IBAN)
	Discount %

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	Lot: Provision of event management services for an event aimed at highlighting the institutional contribution of the National Bank of Moldova to the Republic of Moldova`s European integration process, in Bruxelles

	79952000-2
	1. Rental services for the event dedicated to the European integration path of the Republic of Moldova from the perspective of the NBM's activity
	service
	1
	
	
	
	
	The provision of services will be carried out by the Provider, on 10.09.2026*, based on the written request (e-mail) of the Beneficiary.
* The beneficiary reserves the right to set another date if the signing of the purchase contract within a reasonable time is not possible.
	does not apply
	 

	79952000-2
	2. Event concept development and materials design services
	service
	1
	
	
	
	
	
	
	 

	79952000-2
	3. Identification, invitation and communication services with event participants
	service
	1
	
	
	
	
	
	
	 

	79952000-2
	4. Services for equipping the rooms where the event will take place with technical equipment
	service
	1
	
	
	
	
	
	
	 

	79952000-2
	5. Decoration and arrangement services for the rooms where the event will take place
	service
	1
	
	
	
	
	
	
	 

	79961000-8
	6. Photo and video services during the event
	service
	1
	
	
	
	
	
	
	 

	79952000-2
	7. Additional requirements for the proper organization of the event
	service
	1
	
	
	
	
	
	
	 

	55520000-1
	8. Organizing and serving meals for the event
	service
	1
	
	
	
	
	
	
	 

	TOTAL
	
	
	
	
	



(Electronic signature) _________________ Name, Surname:_______________________________ In the capacity of: ________________
 
Bidder: _______________________ Address: _________________________
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Annex no.3
to the Specifications
 

	
ACHIZIŢII PUBLICE
PUBLIC PROCUREMENT



CONTRACT
privind achiziţia de ____________ / for procurement of ________________

I. PARTEA GENERALĂ / I. GENERAL PART
										   Mun./City Chișinău 

	Obiectul achiziţiei: __________
	Subject-matter of the procurement: _____



Cod CPV / CPV code: ____
	Prestatorul de servicii
	Provider of services 

	__________________________________________, 
    (denumirea completă a întreprinderii, asociaţiei, organizaţiei)
reprezentată prin ____________________________,
  (funcţia, numele, prenumele)
care acţionează în baza ________________,
  (statut, regulament, hotărîre etc.)
denumit(a) în continuare Prestator
________________________________________,
       (se indică nr.şi data de înregistrare în Registrul de Stat)
pe de o parte,
	________________________________________, 
    (full name of company, association, organization)
represented by _____________,
    (position, name, surname)
acting under ______________________,
 (Articles of Association, regulation, decision, etc.)
hereinafter referred to as Provider
___________________________________,
 (indicate number and date of registration in the State Register)
on the one hand,

	Autoritatea contractantă
	Contracting authority

	BANCA NAȚIONALĂ A MOLDOVEI,
reprezentată prin ______________________,
                                    (funcţia, numele, prenumele)
care acţionează în baza ________________,
     (statut, regulament, hotărîre etc.)
denumit(a) în continuare Beneficiar
_____________________________________,
 (se indică nr.şi data de înregistrare în Registrul de Stat), pe de altă parte,

	____________________________________, 
       (full name of company, association, organization)
represented by __________________,
  (position, name, surname)
acting under ________________________,
 (Articles of Association, regulation, decision, etc.)
hereinafter referred to as Beneficiary
_____________________________________,
         ((indicate number and date of registration in the State Register)
on the other hand,

	ambii (denumiţi(te) în continuare Părţi), au încheiat prezentul Contract referitor la următoarele: 
a. Achiziţionarea _______________________,
            (denumirea serviciului)
denumite în continuare Servicii, conform procedurii de achiziţii publice de tip __________ nr._______ din_________________, în baza deciziei grupului de lucru al Beneficiarului din "___" _____________20__. 
b. Următoarele documente vor fi considerate părţi componente ale Contractului:
a) Specificaţia tehnică;
b) Specificaţia de preţ;
c) alte documente componente conform necesităţii, de exemplu, desene, grafice, formulare, protocolul de recepţionare provizorie şi finală etc.
c. În cazul unor discrepanţe sau inconsecvenţe între documentele componente ale Contractului, documentele vor avea ordinea de prioritate enumerată mai sus.
d. În calitate de contravaloare a plăţilor care urmează a fi efectuate de Beneficiar, Prestatorul se obligă prin prezentul contract să presteze Beneficiarului Serviciile şi să înlăture defectele lor în conformitate cu prevederile Contractului sub toate aspectele.
e. Beneficiarul se obligă prin prezentul contract să plătească Prestatorului, în calitate de contravaloare a prestării serviciilor, preţul Contractului în termenele şi modalitatea stabilite de Contract.

1. Obiectul Contractului
1.1. Prestatorul îşi asumă obligaţia de a presta Serviciile conform Specificaţiei, care este parte integrantă a prezentului Contract.
1.2. Beneficiarul se obligă, la rândul său, să achite şi să recepţioneze Serviciile prestate de Prestator.

1.3 Serviciile prestate în baza contractului vor respecta standardele indicate în Specificaţie
1.4 Termenele de garanţie/valabilitate a Serviciilor sunt indicate în Specificaţie.

2. Termeni şi condiţii de prestare
2.1. Prestarea Serviciilor se efectuează de către Prestator în termenele prevăzute de graficul de prestare.
2.2. Documentaţia de însoţire a Serviciilor include:
a. Factura fiscală (în cazul în care Furnizorul este rezident al Republicii Moldova) sau Invoice/ Factura (în cazul nerezidenților);
b. Act de prestare a serviciilor.
1.3. Originalele documentelor prevăzute în punctul 2.2. se vor prezenta Beneficiarului cel târziu la momentul prestării serviciilor la destinaţia finală/prestării serviciilor. 
1.4. Prestarea serviciilor se consideră încheiată în momentul în care sunt prezentate documentele de mai sus.
 
3. Preţul şi condiţii de plată
3.1. Preţul Serviciilor prestate conform prezentului Contract este stabilit în MDL/EUR/USD (după caz), fiind indicat în Specificaţia prezentului Contract.
3.2. Suma totală a prezentului Contract, inclusiv TVA, se stabileşte în MDL/EUR/USD şi constituie: _________________________ MDL/EUR/USD (după caz).
             (suma cu cifre şi litere)
3.3. Achitarea plăţilor pentru Serviciile prestate se va efectua în MDL/EUR/USD (după caz). În cazul în care Furnizorul este rezident al Republicii Moldova prețul este stabilit în lei moldovenești și achitarea plăților se va efectua în lei moldoveneşti.
3.4. Metoda şi condiţiile de plată de către Beneficiar vor fi:
a. Plata pentru Serviciile specificate în Anexa nr. 2 conform cerințelor din Anexa nr. 1 a prezentului Contract, va fi efectuată în tranșe egale a câte 50% din costul total al Contractului prima tranșă se va efectua în avans 50% cu cel mult 5 zile lucrătoare înainte de eveniment, iar restul de 50% se va efectua în baza Actului de prestare a Serviciilor, semnat de reprezentanţii ambelor Părţi și a facturii fiscale prezentate de către Prestator, în decurs de 15 zile lucrătoare din data recepționării și acceptării documentelor de către Beneficiar;
b. În cazul în care Prestatorul nu este rezident al Republicii Moldova, acesta va fi responsabil de toate taxele/impozitele, aplicabile în țara lui, inclusiv cele reținute la sursa de plată, aferente Serviciilor prestate în conformitate cu prezentul Contract. În cazul în care conform legislației fiscale a Republicii Moldova urmează a fi reținut impozitul pe venit la sursa de plată, reținerea impozitului va fi efectuată în momentul plății facturii de către Beneficiar.
c. Data plății se consideră data la care Beneficiarul autorizează ordinul de plată pentru efectuarea transferului mijloacelor bănești Prestatorului;
d. Prestatorul are obligația întocmirii corecte a facturii fiscale, indicând toate elementele de identificare ale acesteia și datele bancare corecte, inclusiv ale Beneficiarului;
e.  Transmiterea documentelor enumerate la punctul 2.2 cu elemente greşite şi/sau greşeli de calcul, identificate de Beneficiar, urmare recepționării acestora, atrage după sine obligaţia Prestatorului de a le anula şi de a transmite documente noi.
3.5. Plăţile se vor efectua prin transfer bancar pe contul de decontare al Prestatorului indicat în prezentul Contract.
 
4. Condiţii de predare-primire
4.1. Serviciile se consideră predate de către Prestator şi recepţionate de către Beneficiar dacă:
a) cantitatea Serviciilor corespunde informaţiei indicate în Lista serviciilor şi graficul prestării şi documentele de însoţire conform punctului 2.2 al prezentului Contract;
b) calitatea Serviciilor corespunde informaţiei indicate în Specificaţie;

4.2. Prestatorul este obligat să prezinte Beneficiarului un exemplar original al facturii odată cu prestarea Serviciilor, pentru efectuarea plăţii. Pentru nerespectarea de către Prestator a prezentei clauze, Beneficiarul îşi rezervă dreptul de a majora termenul de achitare prevăzut în punctul 3.4 corespunzător numărului de zile de întîrziere şi de a fi exonerat de achitarea penalităţii stabilite în punctul 10.4.

5. Standarde
5.1. Serviciile prestate în baza contractului vor respecta standardele prezentate de către Prestator în propunerea sa tehnică.
5.2. Cînd nu este menţionat nici un standard sau reglementare aplicabilă se vor respecta standardele sau alte reglementări autorizate în ţara de origine a Serviciilor.
 
6. Obligaţiile părţilor
6.1. În baza prezentului Contract, Prestatorul se obligă:
a) să presteze Serviciile în condiţiile prevăzute de prezentul Contract;
b) să anunţe Beneficiarul după semnarea prezentului Contract, în decurs de 5 zile, prin telefon/fax sau mijloace electronice, despre disponibilitatea prestării Serviciilor;
c) să asigure condiţiile corespunzătoare pentru recepţionarea Serviciilor de către Beneficiar, în termenele stabilite, în corespundere cu cerinţele prezentului Contract;
d) să asigure integritatea şi calitatea Serviciilor pe toată perioada de până la recepţionarea lor de către Beneficiar.
6.2. În baza prezentului Contract, Beneficiarul se obligă:
a) să întreprindă toate măsurile necesare pentru asigurarea recepţionării în termenul stabilit a Serviciilor prestate în corespundere cu cerinţele prezentului Contract;
b) să asigure achitarea Serviciilor prestate, respectînd modalităţile şi termenele indicate în prezentul Contract.

7. Circumstanţe care justifică neexecutarea contractului
7.1. Părţile sunt exonerate de răspundere pentru neîndeplinirea parţială sau integrală a obligaţiilor conform prezentului Contract, dacă aceasta este cauzată de producerea unor cazuri de circumstanţe care justifică neexecutarea contractului (războaie, calamităţi naturale: incendii, inundaţii, cutremure de pămînt, precum şi alte circumstanţe care nu depind de voinţa Părţilor).
7.2. Partea care invocă clauza circumstanţelor care justifică neexecutarea contractului este obligată să informeze imediat (dar nu mai tîrziu de 10 zile) cealaltă Parte despre survenirea circumstanţelor care justifică neexecutarea contractului.
7.3. Survenirea circumstanţelor care justifică neexecutarea contractului, momentul declanşării şi termenul de acţiune trebuie să fie confirmate printr-un aviz de atestare, eliberat în mod corespunzător de către organul competent din ţara Părţii care invocă asemenea circumstanţe.
7.4 În cazul în care în circumstanţele care justifică neexecutarea contractului, acesta se modifică prin acordul adiţional, inclusiv modificarea termenilor de executare, în cazul unei executări ulterioare a contractului. Când se execută pct.7.1 şi pct.7.3, părţile modifică contractul prin acord - adiţional, privind neîndeplinerea parţială sau integrală a obligaţiunilor, inclusiv modificarea termenilor în cazul suspendării şi executării ulterioare a contractului.
 
8. Rezoluţiunea
8.1. Rezoluţiunea Contractului se poate realiza cu acordul comun al Părţilor.
8.2. Contractul poate fi rezolvit în mod unilateral de către:
a) Beneficiar în caz de refuz al Prestatorului de a presta Serviciile prevăzute în prezentul Contract;
b) Beneficiar în caz de nerespectare de către Prestator a termenelor de 
prestare stabilite;
c) Prestator în caz de nerespectare de către Beneficiar a termenelor de plată a Serviciilor;
d) Prestator sau Beneficiar în caz de nesatisfacere de către una dintre Părţi a pretenţiilor înaintate conform prezentului Contract.
8.3 Beneficiar are dreptul de a rezolvi unilateral contractul în perioada de valabilitate a acestuia în una dintre următoarele situaţii:
a) contractantul se afla, la momentul atribuirii lui, în una dintre situaţiile care ar fi determinat excluderea sa din procedura de atribuire potrivit art.19 al Legii nr.131/2015 privind achiziţiile publice;
b) contractul a făcut obiectul unei modificări substanţiale care necesita o nouă procedură de achiziţie publică în conformitate cu art.76 al Legii nr.131/2015 privind achiziţiile publice;
c) contractul nu ar fi trebuit să fie atribuit contractantului respectiv, avînd în vedere o încălcare gravă a obligaţiilor ce rezultă din Legea nr.131/2015 privind achiziţiile publice şi/sau tratatele internaţionale la care Republica Moldova este parte, care a fost constatată printr-o decizie a unei instanţe judecătoreşti naţionale sau, după caz, internaţionale.
8.4. Partea iniţiatoare a rezoluţiunii Contractului este obligată să comunice în termen de 5 zile lucrătoare celeilalte Părţi despre intenţiile ei printr-o scrisoare motivată.
8.5. Partea înştiinţată este obligată să răspundă în decurs de 5 zile lucrătoare de la primirea notificării. În cazul în care litigiul nu este soluţionat în termenele stabilite, partea iniţiatoare va iniţia rezoluţiunea.

9. Reclamaţii
9.1. Reclamaţiile privind cantitatea Serviciilor prestate sunt înaintate Prestatorului la momentul recepţionării lor, fiind un act întocmit în comun cu reprezentantul Prestatorului.
9.2. Pretenţiile privind calitatea serviciilor prestate sunt înaintate Prestatorului în termen de 5 zile lucrătoare de la depistarea deficienţelor de calitate şi trebuie confirmate printr-un certificat eliberat de o organizaţie independentă neutră şi autorizată în acest sens.
9.3. Prestatorul este obligat să examineze pretenţiile înaintate în termen de 5 zile lucrătoare de la data primirii acestora şi să comunice Beneficiarului despre decizia luată.
9.4. În caz de recunoaştere a pretenţiilor, Prestatorul este obligat, în termen de 5 zile lucrătoare, să presteze suplimentar Beneficiarului cantitatea neprestată de servicii, iar în caz de constatare a calităţii necorespunzătoare – să le substituie sau să le corecteze în conformitate cu cerinţele Contractului.
9.5. Prestatorul poartă răspundere pentru calitatea Serviciilor în limitele stabilite, inclusiv pentru viciile ascunse.
9.6. În cazul devierii de la calitatea confirmată prin certificatul de calitate întocmit de organizaţia independentă neutră sau autorizată în acest sens, cheltuielile pentru staţionare sau întîrziere sunt suportate de partea vinovată.

10. Sancţiuni
10.1. Forma de garanţie de bună executare a contractului agreată este __________________, în cuantum de 5% din valoarea contractului.
10.2. Pentru refuzul de a presta Serviciile prevăzute în prezentul Contract, se va reţine garanţia de bună executare a contractului, în cazul în care ea a fost constituită în conformitate cu prevederile punctului 10.1., în caz contrar Prestatorul suportă o penalitate în valoare de 5% din suma totală a contractului.
10.3. Pentru prestarea cu întârziere a Serviciilor, Prestatorul poartă plata despăgubirii în valoare de 0,1% din suma Serviciilor neprestate, pentru fiecare zi de întârziere, dar nu mai mult de 5% din suma totală a prezentului Contract. În cazul în care întârzierea depăşeşte 1 zi, Prestatorul prezintă Beneficiarului o explicaţie în formă scrisă. Dacă Beneficiarul acceptă, Prestatorul prelungeşte termenul de valabilitate a garanţiei de bună executare, în caz contrar se consideră ca fiind refuz de a presta Serviciile prevăzute în prezentul Contract şi Prestatorului i se va reţine garanţia de bună executare a Contractului, în cazul în care a fost constituită în conformitate cu prevederile pct.10.1.
10.4. Pentru achitarea cu întârziere, Beneficiarul poartă plata despăgubirii în valoare de 0,1%  din suma Serviciilor neachitate, pentru fiecare zi de întârziere, dar nu mai mult de 5% din suma totală a prezentului contract.
10.5. Prima zi lucrătoare ulterioară datei ce constituie termenul limită de prestare, precum şi, termenul limită de achitare se consideră zi lucrătoare de întârziere.
10.6. Suma penalităţii calculate Prestatorului conform prezentului Contract poate fi dedusă (reţinută) de către Beneficiar din suma plăţii pentru Serviciile prestate.
 
11. Drepturi de proprietate intelectuală
11.1. Prestatorul are obligaţia să despăgubească achizitorul împotriva oricăror:
a) reclamaţii şi acţiuni în justiţie, ce rezultă din încălcarea unor drepturi de proprietate intelectuală (brevete, nume, mărci înregistrate etc.), legate de echipamentele, materialele, instalaţiile sau utilajele folosite pentru sau în legătură cu produsele achiziţionate, şi
b) daune-interese, costuri, taxe şi cheltuieli de orice natură, aferente, cu excepţia situaţiei în care o astfel de încălcare rezultă din respectarea Caietului de sarcini întocmit de către achizitor.
12. Dispoziţii finale
12.1. Litigiile ce ar putea rezulta din prezentul Contract vor fi soluţionate de către Părţi pe cale amiabilă. În caz contrar, ele vor fi transmise spre examinare în instanţa de judecată competentă conform legislaţiei Republicii Moldova.
12.2. Părţile contractante au dreptul, pe durata îndeplinirii contractului, să convină asupra modificării clauzelor contractului, prin acord adiţional, numai în cazul apariţiei unor circumstanţe care lezează interesele comerciale legitime ale acestora şi care nu au putut fi prevăzute la data încheierii contractului. Modificările şi completările la prezentul Contract sînt valabile numai în cazul în care au fost perfectate în scris şi au fost semnate de ambele Părţi.
12.3. Nici una dintre Părţi nu are dreptul să transmită obligaţiile şi drepturile sale stipulate în prezentul Contract unor terţe persoane fără acordul în scris al celeilalte părţi.
12.4. Prezentul Contract în cazul în care este semnat electronic, de către ambele părţi, acesta este remis în mod automat prin mijloacele electronice, dar în cazul când contractul este semnat olografic se întocmeşte în două exemplare în limba română și limba engleză, câte un exemplar pentru Prestator și Beneficiar.
12.5. Prezentul Contract se consideră încheiat la data semnării şi intră în vigoare la data semnării. 
12.6. Prezentul contract este valabil până la 31.12.2026.
12.7. Prezentul Contract reprezintă acordul de voinţă al părţilor şi se consideră semnat la data aplicării ultimei semnături de către una din părţi.
12.8. Pentru confirmarea celor menţionate mai sus, Părţile au semnat prezentul Contract în conformitate cu legislaţia Republicii Moldova.
	both (hereinafter referred to as Parties), have concluded this Contract in respect of the following:
a. Procurement of _______________________,
   (name of service)
hereinafter referred to as Services, according to the public procurement procedure of (type) __________ no._______ of_________________, based on the decision of the Beneficiary’s working group dated "___" _____________20__.
b. The following documents shall be considered as component parts of the Contract:
a) Technical specification;
b) Price specification;
c) other component documents as required, e. g. drawings, charts, forms, provisional and final acceptance report, etc.
c. In the event of discrepancies or inconsistencies between the component documents of the Contract, the documents shall be given the order of priority listed above.
d. As consideration for the payments to be made by the Beneficiary, the Provider hereby undertakes to provide to the Beneficiary the Services and to remedy their defects in accordance with the provisions of the Contract in all respects.
e. The Beneficiary hereby undertakes to pay to the Provider, as consideration for the provision of the Services, the Contract price within the time and in the manner set out in the Contract.
1. Object of the Contract
1.1. The Provider undertakes to provide the Services according to the Specification, which is an integral part of this Contract.
1.2. The Beneficiary undertakes, in turn, to pay for and accept the Services provided by the Provider.
1.3 The Services provided under the Contract shall meet the standards listed in the Specification.
1.4 The warranty periods/validity the Services are indicated in Specification.

2. Terms and conditions of performance
2.1. The provision of the Services shall be made by the Provider within the time limits specified in the performance schedule.
2.2. The documentation accompanying the Services shall include:
a. Tax invoice (if the Supplier is a resident of the Republic of Moldova) or invoice (in the case of non-residents);
b. Service delivery document.
1.3. The originals of the documents referred to in point 2.2. shall be presented to the Beneficiary at the latest upon  of the to the final destination/provision of the Services. 
1.4. The provision of the Services shall be deemed completed when the above documents are presented.  
3. Price and payment terms
3.1. The price of the Services provided under this Contract is set in MDL/EUR/USD
and is indicated in the Specification of this Contract.
3.2. The total amount of this Contract, including VAT, is set in MDL/EUR/USD
and constitutes:
____________________ MDL/EUR/USD.
(sum in figures and words)
3.3. Payment for the Services provided shall be made in MDL/EUR/USD. If the Supplier is a resident of the Republic of Moldova, the price is set in Moldovan lei, and payments shall be made in MDL.
3.4. The method and conditions of payment by the Beneficiary shall be:
a.	Payment for the Services specified in Annex No. 2, in accordance with the requirements set out in Annex No. 1 of this Contract, shall be made in two equal installments, each amounting to 50% of the total Contract cost: the first installment (50%) shall be paid in advance no later than 5 working days prior to the event, and the remaining 50% shall be paid based on the Service Delivery Certificate signed by representatives of both Parties and the tax invoice submitted by the Service Provider, within 15 working days of the date the documents are received and accepted by the Beneficiary;
b.	If the Service Provider is not a resident of the Republic of Moldova, it shall be responsible for all taxes/levies applicable in its country of residence—including withholding taxes—related to the Services rendered under this Contract. Should the tax legislation of the Republic of Moldova require the withholding of income tax at the source, such withholding shall be effected at the time the Beneficiary pays the invoice;
c.	The payment date shall be deemed the date on which the Beneficiary authorizes the payment order to transfer funds to the Service Provider;
d.	The Service Provider is obliged to correctly prepare the tax invoice, including all necessary identification details and accurate banking information for both parties (including the Beneficiary);
e.	If the Beneficiary identifies incorrect details and/or calculation errors in the documents listed in point 2.2 upon receipt, the Service Provider is obliged to cancel said documents and issue new ones.
3.5. Payments shall be made by bank transfer to the Provider’s settlement account specified in this Contract. 


4. Delivery and acceptance terms
4.1. The Services shall be deemed to have been delivered by the Provider and received by the Beneficiary if:
a) the quantity of the Services corresponds to the information indicated in the List of Services, performance schedule and accompanying documents in accordance with point 2.2 of this Contract;
b) the quality of the Services corresponds to the information indicated in the Specification;
4.2. The Provider is obliged to provide the Beneficiary with the original invoice, upon provision of the Services, for payment. In the event of Provider’s failure to comply with this clause, the Beneficiary reserves the right to extend the payment term specified in point 3.4 by the number of days of delay and to be exempted from paying the penalty set out in point 10.4.


5. Standards
5.1. The Services provided under the Contract shall comply with the standards presented by the its technical proposal.
5.2. Where no applicable standard or regulation is mentioned, the standards or other regulations authorized in the country of origin of the Services shall be observed.
 
6. Obligations of the Parties
6.1. Under this Contract, the Provider undertakes:
a) to provide the Services under the terms of this Contract;
b) to notify the Beneficiary after signing of this Contract, within 5 days, by telephone/fax or electronic means, of the availability of provision of the Services;
c) to ensure appropriate conditions for the receipt of the Services by the Beneficiary, within the time limits set, in accordance with the requirements of this Contract;
d) to ensure the integrity and quality of the Services throughout the period until their receipt by the /Beneficiary.
6.2. Under this Contract, the Beneficiary undertakes:
a) to take all necessary measures to ensure the timely receipt of the Services provided in accordance with the requirements of this Contract;
b) to ensure the payment of the Services provided, in accordance with the terms and time limits indicated in this Contract.

7. Circumstances justifying non-performance of the Contract
7.1. The Parties shall be exempted from liability for the partial or total non-performance of the obligations under this Contract, if this is caused by the occurrence of circumstances justifying non-performance of the Contract (wars, natural calamities: fires, floods, earthquakes, as well as other circumstances beyond the control of the Parties).
7.2. The Party invoking the clause of circumstances justifying non-performance of the Contract is obliged to immediately inform (but no later than 10 days) the other Party of the occurrence of circumstances justifying non-performance of the Contract.
7.3. The occurrence of circumstances justifying non-performance of the Contract, the time when such circumstances set in and their duration should be confirmed by a certificate duly issued by the competent body in the country of the Party invoking such circumstances. 
7.4 In the event of circumstances justifying non-performance of the Contract, the Contract shall be amended by an additional agreement, including amendment of the terms of performance, in case of a subsequent performance of the Contract. When enforcing p.7.1 and 7.3, the Parties shall amend the Contract by an additional agreement, with respect to the partial or total non-performance of the Contract, including amendment of terms in case of suspension and subsequent performance of the Contract. 
 
8. Termination
8.1. The Contract may be terminated by mutual agreement of the Parties.
8.2. The Contract may be unilaterally terminated by:
a) the Beneficiary, in the event of the Provider's refusal to provide the Services under this Contract;
b) the Beneficiary, in case of Provider’s non-compliance with the performance time limits set;
c) the Provider, in the event the Beneficiary’s failure to meet the payment terms of the Services;
d) the Provider or Beneficiary, in the event of failure by either Party to satisfy the claims submitted under this Contract.
8.3 The Beneficiary has the right to unilaterally terminate the Contract during its period of validity in one of the following situations:
a) the contractor was, at the time of award, in one of the situations that would have led to its exclusion from the award procedure according to art.19 of Law no.131/2015 on public procurement;
b) the Contract has been subject to a substantial amendment requiring a new public procurement procedure according to art.76 of Law no.131/2015 on public procurement; 
c) the Contract should not have been awarded to the contractor, in view of a serious breach of the obligations arising from Law no.131/2015 on public procurement and/or international treaties to which the Republic of Moldova is a party, which has been established by a decision of a national or, where appropriate, international court.
8.4. The Party initiating the termination of the Contract is obliged to notify the other Party, within 5 working days, of its intentions, by a reasoned letter.
8.5. The notified Party is obliged to respond within 5 working days of receipt of the notification. If the dispute is not settled within the time limits set, the initiating Party shall initiate the termination.


9. Complaints
9.1. Complaints regarding the quantity of Services provided shall be submitted to the Provider at the time of their receipt, being confirmed by a document drawn up jointly with the Provider's representative.
9.2. Claims regarding the quality of the Services provided shall be submitted to the Provider within 5 working days of the detection of quality deficiencies and should be confirmed by a certificate issued by an independent neutral organization authorized for this purpose.
9.3. The Provider is obliged to examine the submitted claims within 5 working days from the date of their receipt and to inform the Beneficiary of the decision taken.
9.4. In case of acknowledgement of claims, the Provider is obliged, within 5 working days, to provide to the Beneficiary, in addition, the unprovided amount of Services, and in case of finding of inadequate quality - to substitute or correct them in accordance with the requirements of the Contract.
9.5. The Provider shall be liable for the quality of the Services within the established limits, including for hidden defects.
9.6. In case of deviation from the quality confirmed by the quality certificate issued by the independent neutral or authorized organization for this purpose, the costs for stoppage or delay shall be borne by the guilty Party.

10. Sanctions
10.1. The form of contract performance guarantee agreed is _____________________, in the amount of 5% of the contract value.
10.2. For the refusal to sell/provide the Services provided for in this Contract, the contract performance guarantee shall be retained if it has been established in accordance with the provisions in point 10.1., otherwise the Provider shall bear a penalty of 5% of the total amount of the Contract.
10.3. For late provision of the Services, the Provider shall be liable to pay a compensation of 0,1% of the amount of the unprovided Services for each day of delay but no more than 5% of the total amount of this Contract. If the delay exceeds 1 day, the Provider shall provide the Beneficiary with a written explanation. If the Beneficiary agrees, the Provider shall extend the period of validity of the performance guarantee, otherwise it shall be deemed to be a refusal to provide the Services provided for in this Contract, and the Provider’s contract performance guarantee shall be retained, if it has been established in accordance with the provisions in p.10.1.
10.4. For late payment, the Beneficiary shall be liable to pay a compensation of 0,1% of the amount of unpaid Services for each day of delay but no more than 5% of the total amount of this Contract.
10.5. The first working day following the date set as deadline for performance, as well as for payment, shall be considered a working day of delay.
10.6. The amount of the penalty calculated to be paid by the Provider under this Contract may be deducted (retained) by the Beneficiary from the amount of payment for the Services provided. 

11. Intellectual property rights
11.1. The Provider is obliged to indemnify the purchaser against any:
a) claims and legal actions arising from infringement of intellectual property rights (patents, names, trademarks, etc.) relating to the equipment, materials, installations and machinery used for or in connection with the products purchased; and
b) related damages, costs, fees and expenses of any kind, unless such breach results from compliance with the Tender Specifications drawn up by the purchaser.


12. Final provisions
12.1. Any disputes that may arise from this Contract shall be settled by the Parties amicably. Otherwise, they shall be referred to the competent court for examination according to the laws of the Republic of Moldova.
12.2. The Contracting Parties shall have the right, during the performance of the Contract, to agree on the amendment of the Contract clauses, by an additional agreement, only in the event of the occurrence of circumstances which are detrimental to their legitimate commercial interests and which could not have been foreseen at the time of conclusion of the Contract. Amendments and additions to this Contract shall be valid only if they have been made in writing and signed by both Parties.
12.3. Neither Party shall be entitled to transfer its obligations and rights under this Contract to third parties without the written consent of the other Party.
12.4. If signed electronically by both Parties, the Contract shall be automatically delivered by electronic means, but if signed by a handwritten signature, the Contract shall be drawn up in two copies in Romanian and English, one copy for the Provider and one copy for the Beneficiary.  
12.5. This Contract shall be deemed concluded on the date of its signing and shall enter into force on the date of its signing.
12.6. This Contract is valid until 31 December 2026.
12.7. This Contract represents the agreement of the Parties and shall be deemed to have been signed on the date of the last signature by one of the Parties. 
12.8. To confirm the above, the Parties have signed this Contract in accordance with the laws of the Republic of Moldova.



II. CONDIŢIILE  SPECIALE ALE CONTRACTULUI
II. SPECIAL CONDITIONS OF THE CONTRACT
	Completare la Capitolul 10. Sancțiuni
10.1.1. Termenul de valabilitate a garanției de bună executare a Contractului va fi egal cu termenul de valabilitate al Contractului.
10.3.1. Pentru refuzul de a presta Serviciile  prevăzute în pct.10.2 și pct.10.3 din prezentul Contract și garanția de bună executare a contractului este agreată de Prestator sub formă de rețineri succesive din plata cuvenită pentru facturile înaintate sau reținerile succesive direct din plata cuvenită pentru facturile înaintate, Prestatorul suportă o penalitate în valoare de 5% din suma totală a Contractului.
Completare la Capitolul 11. Drepturi de proprietate intelectuală 
11.2. Materialele noi create în legătură cu evenimentul, precum și toate drepturile de proprietate intelectuală aferente acestora, vor aparține în mod exclusiv Prestatorului.
11.3. Prestatorul acordă Beneficiarului dreptul/accesul permanent și gratuit (fără plata unor redevențe) pentru utilizarea materialelor noi, inclusiv dreptul de a le utiliza, reproduce, adapta, realiza opere derivate pe baza acestora și distribui.
11.4. Materialele preexistente – toate materialele deținute de Prestator și/sau Beneficiar înainte de data încheierii prezentului Contract și utilizate în legătură cu evenimentul, precum și toate drepturile de proprietate intelectuală aferente acestora, rămân proprietatea exclusivă a Prestatorului și/sau Beneficiarului, în mod corespunzător părții care le-a elaborat.

Completare la Capitolul 12. Dispoziţii finale
12.1.1. În caz de litigiu, acesta va fi supus spre examinare instanțelor de judecată din Republica Moldova.
12.1.2. Prezentul contract este guvernat și se interpretează în conformitate cu legislația Republicii Moldova.
12.4.1. Contractul se întocmește în limba română și în limba engleză. În caz de neînțelegeri între Părți cu privire la interpretarea prevederilor prezentului Contract, prioritate va avea versiunea în limba română a prezentului Contract. Contractul va fi interpretat conform legilor din Republica Moldova.
 
Capitolul 13. Garanții 
13.1. Prestatorul garantează că serviciile vor fi prestate cu respectarea tuturor normelor legale aplicabile în domeniul alimentației publice în Regatul Belgiei, inclusiv a cerințelor privind siguranța alimentară și serviciile de alimentație publică, asumându-și răspunderea corespunzătoare în acest sens. Prestatorul garantează calitatea produselor și ingredientelor folosite la prepararea acestora.
13.2. În cazul în care Serviciile prestate, provoacă intoxicații sau alte daune pentru sănătate, Prestatorul va fi ținut să acopere orice fel de pagube de spitalizare sau alte daune solicitate de Beneficiar, în condițiile legii şi ale prezentului Contract.

 Capitolul 14. Confidențialitate
14.1. Oricare dintre Părțile contractante se obligă în termenii și condițiile prezentului Contract să păstreze strict confidențiale toate datele și informațiile divulgate în orice manieră de către cealaltă Parte pe durata executării prezentului Contract, cu excepția cazului în care divulgarea este necesară pentru executarea Contractului și numai cu consimțământul scris prealabil al celeilalte Părți sau divulgarea este solicitată în mod legal de către autoritățile în drept a avea acces la informația prezentată în Contract.

	Addition to Chapter 10. Sanctions
10.1.1. The validity period of the Contract performance bond shall be equal to the validity period of the Contract.
10.3.1. In the event of a refusal to perform the Services stipulated in Clauses 10.2 and 10.3 of this Contract – where the performance bond is agreed upon in the form of successive deductions from payments due for submitted invoices – the Service Provider shall be liable for a penalty amounting to 5% of the total Contract value.

Addition to Chapter 11. Intellectual Property Rights
11.2 New materials created in connection with the event, along with all related Intellectual Property Rights, shall belong exclusively ti the Provider. 
11.3. The Provider grants the Beneficiary a permanent, royalty-free right/access to use the new materials, including the right to use, reproduce, and adapt them, create derivative works based on them, and distribute them. 
11.4. Pre-existing Materials - all Materials owned by a Providers and/or by the Beneficiary prior to the date of this Contract and used in connection with the event, and all related Intelectual Property Rights, shall remain the sole property of the Provider or Beneficiary accordingly , as applicable to the party that developed them.

Addition to Chapter 12. Final Provisions
12.1.1. In the event of a dispute, it shall be submitted for adjudication to the courts of the Republic of Moldova.
12.1.2. This contract is governed by and construed in accordance with the legislation of the Republic of Moldova.
12.4.1. The Contract is drawn up in the Romanian and English languages. In the event of any disagreement between the Parties regarding the interpretation of the provisions of this Contract, the Romanian version of this Contract shall prevail. The Contract shall be interpreted in accordance with the laws of the Republic of Moldova.
Chapter 13. Warranties
13.1. The Service Provider warrants that the Services shall be performed in compliance with all applicable legal requirements governing food services in the Kingdom of Belgium, including the regulations on food safety and catering services, and shall assume full responsibility for compliance with such requirements. The Service Provider further guarantees the quality of the food products and ingredients used in the preparation of the meals.
13.2. In the event that the Services provided result in food poisoning or any other harm to the health of participants, the Service Provider shall be liable for covering any hospitalization costs or any other damages claimed by the Beneficiary, in accordance with the applicable law and the provisions of this Contract.
Chapter 14. Confidentiality
14.1. Each of the Contracting Parties undertakes, under the terms and conditions of this Contract, to keep strictly confidential all data and information disclosed in any manner by the other Party during the performance of this Contract, except where such disclosure is necessary for the performance of the Contract and only with the prior written consent of the other Party, or where disclosure is required by law or by the competent authorities legally entitled to access the information contained in this Contract.



RECHIZITELE JURIDICE, POŞTALE ŞI DE PLĂŢI ALE PĂRŢILOR
LEGAL, POSTAL AND PAYMENT DETAILS OF THE PARTIES
	Prestatorul de servicii / Provider of services
	Beneficiarul / Beneficiary

	Adresa poştală / Postal address: 
Telefon / Telephone number:
E-mail:
Cod fiscal / Fiscal code:
Banca / Bank:
Adresa băncii / Bank address:
Cod / Code:
IBAN:

	Adresa poştală / Postal address: MD-2005, Republica Moldova, mun. Chişinău, bd. Grigore Vieru, 1
Telefon / Telephone number:
E-mail: official@bnm.md
Cod fiscal / Fiscal code:
Banca / Bank: Banca Naţională a Moldovei
Adresa băncii / Bank address: MD-2005, Republica Moldova, mun. Chișinău, bd. Grigore Vieru, 1
Cod / Code:
IBAN:


SEMNĂTURILE PĂRŢILOR / SIGNATURES OF PARTIES
	Prestatorul de servicii
Provider of services
	Beneficiarul
Beneficiary

	
(semnat electronic / electronically signed)
	
(semnat electronic / electronically signed)
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